bosnia and herzegovina languages

Bosnia and Herzegovina Languages: A Rich Tapestry of Communication

bosnia and herzegovina languages form a fascinating mosaic that reflects the
country’s complex history, diverse ethnic makeup, and vibrant culture.
Nestled in the heart of the Balkans, Bosnia and Herzegovina is home to
multiple linguistic traditions that coexist, intertwine, and evolve.
Understanding the languages spoken in this nation provides deeper insight not
only into its communication but also its identity, politics, and social
dynamics.

The Linguistic Landscape of Bosnia and
Herzegovina

Bosnia and Herzegovina is known for its multilingual environment shaped by
historical influences, ranging from Ottoman and Austro-Hungarian empires to
Yugoslav federation legacies. The country has three official languages:
Bosnian, Croatian, and Serbian. While these languages share many
similarities, their distinctions carry cultural and political significance.

Official Languages: Bosnian, Croatian, and Serbian

At first glance, Bosnian, Croatian, and Serbian may appear almost identical.
They belong to the South Slavic language group and have a high degree of
mutual intelligibility, meaning speakers can usually understand one another
without great difficulty. However, each language has its nuances in
vocabulary, pronunciation, and script usage.

e Bosnian: Primarily spoken by Bosniaks, the Bosnian language incorporates
elements from Turkish, Arabic, and Persian, reflecting the Ottoman
influence on the region. It uses both Latin and Cyrillic scripts but
predominantly Latin in daily use.

e Croatian: Spoken by Croats in Bosnia and Herzegovina, Croatian employs
the Latin alphabet exclusively. Its vocabulary and pronunciation align
closely with the Croatian used in neighboring Croatia.

e Serbian: Used mainly by Bosnian Serbs, Serbian is unique in employing
both Cyrillic and Latin alphabets, with Cyrillic often considered the
official script. Serbian also shares many linguistic features with
Bosnian and Croatian but includes some distinct terms and expressions.



The coexistence of these languages illustrates the country’s ethnic
diversity. In official documents, education, and media, the three languages
are recognized equally, underscoring Bosnia and Herzegovina’'s commitment to
multiculturalism.

Minority and Regional Languages

Beyond the official tongues, Bosnia and Herzegovina hosts several minority
languages spoken by smaller ethnic groups and communities. These languages
add extra layers to the nation’s linguistic profile.

Romani Language

The Romani people, an ethnic minority in Bosnia and Herzegovina, speak the
Romani language, which belongs to the Indo-Aryan branch of the Indo-European
family. While not officially recognized, it remains an essential part of
Romani cultural identity and oral tradition.

Albanian and Others

In some regions, especially near borders, Albanian is spoken by ethnic
Albanians, mostly in the southern parts and urban centers. Additionally,
there are pockets of speakers of Hungarian and Slovene, reflective of
migratory patterns and historical shifts.

The Role of Language in Society and Education

Language in Bosnia and Herzegovina is not just a medium of communication but
a symbol of identity and political affiliation. The education system reflects
this complexity, with schools tailoring curricula according to the dominant
ethnic group in the area.

Language Divisions in Education

In many parts of the country, children attend schools where instruction is
primarily in Bosnian, Croatian, or Serbian. This separation can sometimes
reinforce ethnic divisions but also preserves linguistic heritage. For
learners and educators, this means that understanding the subtle differences
between these languages is crucial for effective communication and cultural
sensitivity.



Media and Language Use

The media landscape mirrors the linguistic diversity, with television
stations, newspapers, and online platforms often producing content in one or
more of the official languages. Multilingualism in media allows for broader
reach but also highlights the importance of language choice in shaping public
opinion and cultural narratives.

Challenges and Opportunities in Language
Preservation

Like many multilingual countries, Bosnia and Herzegovina faces challenges in
balancing linguistic unity and diversity. Efforts to preserve minority
languages and promote interethnic understanding through language are ongoing.

Language and National Identity

In Bosnia and Herzegovina, language is deeply tied to national identity. The
post-war period saw a reinforcement of linguistic distinctions as groups
sought to solidify their cultural autonomy. However, this has also led to
debates about whether these languages are truly separate or dialects of a
single, shared language often referred to as Serbo-Croatian.

Promoting Multilingualism

Institutions and NGOs have launched initiatives to encourage multilingual
education and intercultural dialogue through language learning. Encouraging
proficiency in all three official languages can foster unity and improve
communication between communities.

Learning Bosnia and Herzegovina Languages: Tips
and Insights

For language learners interested in the languages of Bosnia and Herzegovina,
understanding the subtle differences and cultural contexts is key.

Choosing Which Language to Learn

Deciding whether to study Bosnian, Croatian, or Serbian depends on your



goals. If you plan to travel or work across different parts of the country, a
basic understanding of all three can be beneficial. For cultural immersion or
personal connections, focusing on the language spoken by a particular
community makes sense.

Resources for Language Learners

- Textbooks and Online Courses: There are numerous resources tailored to
learners of Bosnian, Croatian, and Serbian, including interactive apps,
grammar guides, and video lessons.

- Language Exchange: Engaging with native speakers through language exchange
platforms can provide practical experience and cultural insights.

- Media Consumption: Watching films, listening to music, and reading news in
the target language helps build vocabulary and comprehension.

The Influence of Historical and Cultural
Factors on Language

The diversity of bosnia and herzegovina languages cannot be fully appreciated
without acknowledging the historical and cultural forces that shaped them.

Ottoman and Austro-Hungarian Legacies

The centuries-long Ottoman presence introduced many loanwords into Bosnian,
enriching its lexicon with terms related to administration, cuisine, and
religion. Meanwhile, Austro-Hungarian rule influenced education and
literature, contributing to the standardization of these languages.

Yugoslav Era and Language Policy

During the existence of Yugoslavia, Bosnian, Croatian, and Serbian were often
referred to collectively as Serbo-Croatian, fostering a sense of linguistic
unity. After the breakup of Yugoslavia, the languages were reasserted as
distinct, reflecting new national identities.

Why Understanding Bosnia and Herzegovina
Languages Matters

Exploring bosnia and herzegovina languages opens a window into the country’s
soul. Language shapes how people express their history, values, and dreams.



For travelers, businesspeople, or cultural enthusiasts, appreciating this
linguistic diversity enriches every interaction.

Furthermore, in a world increasingly focused on global communication,
recognizing the nuances of these languages encourages respectful dialogue and
collaboration. Whether you’re fascinated by Balkan history, planning a visit,
or simply curious about world languages, the linguistic fabric of Bosnia and
Herzegovina offers a compelling story worth discovering.

Frequently Asked Questions

What are the official languages of Bosnia and
Herzegovina?

The official languages of Bosnia and Herzegovina are Bosnian, Croatian, and
Serbian.

Are Bosnian, Croatian, and Serbian considered
separate languages or dialects?

Linguistically, Bosnian, Croatian, and Serbian are mutually intelligible and
considered standardized varieties of the Serbo-Croatian language, but they
are officially recognized as separate languages in Bosnia and Herzegovina.

Which alphabets are used in Bosnia and Herzegovina?

Both Latin and Cyrillic alphabets are used in Bosnia and Herzegovina, with
Bosnian and Croatian primarily using Latin, while Serbian uses both Latin and
Cyrillic.

Is English widely spoken in Bosnia and Herzegovina?

English is increasingly spoken, especially among younger generations and in
urban areas, but it is not an official language.

What role does language play in the ethnic identity
of Bosnia and Herzegovina?

Language is closely tied to ethnic identity, with Bosniaks primarily speaking
Bosnian, Croats speaking Croatian, and Serbs speaking Serbian, reflecting
cultural and historical differences.

Are there any minority languages recognized in



Bosnia and Herzegovina?

Yes, minority languages such as Romani, Albanian, and Hungarian are spoken by
smaller communities and have certain levels of recognition and protection.

How is language education structured in Bosnia and
Herzegovina?

Schools typically teach in the language of the ethnic majority in the region
or entity, with curricula in Bosnian, Croatian, or Serbian, and foreign
languages like English are also taught.

Is there a lingua franca in Bosnia and Herzegovina?

Bosnian, Croatian, and Serbian are mutually intelligible and often serve as
lingua francas among different ethnic groups within the country.

Has the language policy in Bosnia and Herzegovina
changed since the Dayton Agreement?

Yes, the Dayton Agreement recognized the three constituent peoples and their
languages, leading to official multilingualism and language policies that
reflect ethnic divisions.

Additional Resources

Bosnia and Herzegovina Languages: A Complex Linguistic Landscape

bosnia and herzegovina languages present a fascinating case study in the
interplay between language, identity, and politics in the Balkans. This
Southeastern European country, marked by its ethnically diverse population,
exhibits a unique linguistic environment shaped by historical legacies,
cultural influences, and contemporary sociopolitical dynamics. Understanding
the languages spoken in Bosnia and Herzegovina is essential not only for
grasping the country's internal cohesion but also for appreciating the
broader complexities of language policy and minority rights in post-Yugoslav
states.

Overview of Bosnia and Herzegovina Languages

Bosnia and Herzegovina's linguistic profile is predominantly characterized by
the use of three closely related South Slavic languages: Bosnian, Croatian,
and Serbian. These languages, often collectively referred to as the Serbo-
Croatian continuum, share a high degree of mutual intelligibility, yet they
are officially recognized as distinct languages in the country’s constitution
and legal framework. This recognition aligns with the ethnic and cultural



identities of the major constituent peoples: Bosniaks, Croats, and Serbs.

The country’s language policy reflects a decentralized political structure
where the two main entities—the Federation of Bosnia and Herzegovina and
Republika Srpska—have significant autonomy, influencing the official
languages used in different regions. In addition to the three official
languages, minority languages such as Romani, Albanian, and Turkish also
contribute to the linguistic mosaic, though they are spoken by smaller
communities.

Official Languages and Their Characteristics

e Bosnian: Spoken predominantly by Bosniaks, Bosnian incorporates a number
of loanwords from Ottoman Turkish, Arabic, and Persian, reflecting the
Islamic cultural heritage of many Bosniaks. It uses both Latin and
Cyrillic scripts but favors Latin in official and educational contexts.

e Croatian: The language of the Croat population, Croatian is standardized
with a strong emphasis on the Latin alphabet. It has lexical and
phonological distinctions from Bosnian and Serbian, influenced by
Western European languages, particularly German and Italian.

e Serbian: Primarily used by the Serb community, Serbian employs both
Cyrillic and Latin alphabets, with Cyrillic being constitutionally
designated as official in Republika Srpska. Serbian phonetics and
vocabulary bear closer resemblance to Eastern Orthodox Slavic
traditions.

Despite these distinctions, the three languages maintain considerable
overlap, enabling communication across ethnic lines but also raising
questions about language standardization and identity politics.

Historical Context Influencing Language Use

The linguistic situation in Bosnia and Herzegovina cannot be detached from
its historical background. The region’s history of Ottoman rule, Austro-
Hungarian administration, and Yugoslav federation has profoundly influenced
language development and usage. During the Yugoslav era, Serbo-Croatian was
promoted as a single language to foster unity among South Slavs. However,
following the dissolution of Yugoslavia and the ensuing conflicts in the
1990s, language became a marker of ethnic differentiation and national
identity.

Post-war Bosnia and Herzegovina adopted a constitution that formally



recognized the equality of Bosnian, Croatian, and Serbian, reflecting the
country’s commitment to pluralism amid ethnic divisions. This tripartite
linguistic recognition is unique and has shaped education, media, and public
administration policies.

Language and Education

Language in education is a particularly sensitive area in Bosnia and
Herzegovina. Schools often follow curricula that emphasize the language and
cultural heritage of their respective ethnic groups. This system has been
criticized for reinforcing ethnic segregation, yet it also preserves
linguistic diversity and cultural identity.

Educational materials differ across entities and cantons, with textbooks
tailored to the Bosnian, Croatian, or Serbian standard language. The choice
of script—-Latin versus Cyrillic-also varies, affecting literacy and cultural
transmission. Efforts to introduce integrated education aimed at fostering
interethnic understanding have met with mixed success, underscoring the
challenge of language politics in post-conflict societies.

Minority Languages and Multilingualism

Beyond the three main languages, Bosnia and Herzegovina is home to several
minority languages that enrich its linguistic fabric. The Romani language is
spoken by the Romani communities, often marginalized but maintaining
linguistic traditions passed down orally. Albanian is present among the
ethnic Albanian population, primarily in urban areas and the southern regions
bordering Albania and Kosovo.

Turkish, although less widespread, reflects historical Ottoman ties and
remains in use among some communities, especially for cultural and religious
purposes. The country’s multilingual reality is emblematic of its
multicultural heritage, yet minority languages often face challenges related
to recognition, education, and media representation.

Language Rights and Policy Challenges

The legal framework in Bosnia and Herzegovina guarantees the right to use
minority languages, but implementation varies widely. Language policy is
complicated by the country’s administrative fragmentation and political
sensitivities. Minority language speakers may encounter limited access to
education and public services in their languages, raising concerns about
linguistic human rights.

At the same time, the coexistence of three dominant languages with



overlapping linguistic features creates both opportunities for mutual
understanding and obstacles related to standardization and identity politics.
Language activists and cultural organizations continue to advocate for
greater inclusivity and protection of linguistic heritage at both national
and local levels.

Comparative Perspectives: Bosnia and
Herzegovina in the Balkan Context

When compared to neighboring countries, Bosnia and Herzegovina's approach to
language is distinct due to its official recognition of multiple standard
languages within a single state. For example, Croatia and Serbia primarily
promote their respective national languages, while Montenegro recognizes
Montenegrin alongside Serbian, Bosnian, and Albanian in certain contexts.

This pluralistic linguistic policy reflects Bosnia and Herzegovina's unique
post-war political arrangement and its multiethnic composition. However, it
also complicates communication and administration, often requiring
translation and adaptation in government and media. The balancing act between
unity and diversity remains a key theme in the country’s language landscape.

Pros and Cons of the Multilingual Policy

1. Pros:

o

Preserves ethnic identities and cultural heritage.

[¢]

Promotes equality among constituent peoples.

[¢]

Supports multilingual education and media diversity.

2. Cons:
o Complicates administrative processes and legal proceedings.
o May reinforce ethnic divisions and segregation.

o Challenges efforts toward national integration and reconciliation.

Acknowledging these complexities is crucial for policymakers and scholars



analyzing Bosnia and Herzegovina’'s linguistic environment.

Future Trends and Linguistic Evolution

Looking ahead, the languages of Bosnia and Herzegovina face evolving
pressures from globalization, migration, and technological change. The
increasing use of English as a lingua franca among younger generations,
especially in urban centers, introduces new dynamics into the country’s
linguistic ecosystem.

Digital media and social networks provide platforms for cross-ethnic
communication but also amplify identity-based language use. Furthermore,
demographic shifts, including emigration and population decline in certain
areas, may affect language vitality and transmission.

Efforts to promote inclusive language policies, intercultural dialogue, and
multilingual education could foster a more cohesive society while respecting
linguistic diversity. The ongoing negotiation between language as a tool of
unity and a symbol of difference will likely continue to shape Bosnia and
Herzegovina’'s sociolinguistic landscape for years to come.

Bosnia And Herzegovina Languages

bosnia and herzegovina languages: Language Planning and National Identity in Croatia
K. Langston, A. Peti-Stantic, 2014-09-09 Following the collapse of the former Yugoslavia, Croatian
was declared to be a separate language, distinct from Serbian, and linguistic issues became highly
politicized. This book examines the changing status and norms of the Croatian language and its
relationship to Croatian national identity, focusing on the period after Croatian independence.

bosnia and herzegovina languages: Languages and the Military H. Footitt, M. Kelly,
2012-07-30 Through detailed case studies ranging from the 18th century until today,this book
explores the role of foreign languages in military alliances, in occupation and in peace building. It
brings together academic researchers and practitioners from the museum and interpreting worlds
and the military.

bosnia and herzegovina languages: The Status of English in Bosnia and Herzegovina
Louisa Buckingham, 2016-07-18 When Yugoslavia disintegrated in the early 1990s, competence in
English was not widespread. This book explores how English came to be equated with economic
survival for many during and after the ensuing war through a range of diverse social and
professional contexts, from the classroom to the military to the International Criminal Court. While
English provided social mobility for many, its abrupt arrival also contributed to the marginalization
of those without the adequate language skills. The high level of international intervention in Bosnia
and Herzegovina over the last two decades has contributed to a sense of normalization of the
presence of English. Viewed as a far more complex issue than simple linguistic imposition, this book
explores the widespread adoption of English and its effects on a nation recovering from war.

bosnia and herzegovina languages: Languages at War H. Footitt, M. Kelly, 2015-12-26
Emphasising the significance of foreign languages at the centre of war and conflict, this book argues
that 'foreignness' and foreign languages are key to our understanding of what happens in war.


https://www.americancontractorsorganization.org/archive-th-174/bosnia-and-herzegovina-languages.pdf

Through case studies the book traces the role of languages in intelligence, military deployment,
soldier/civilian meetings, occupation and peace building.

bosnia and herzegovina languages: Islam and Nationhood in Bosnia-Herzegovina Xavier
Bougarel, 2017-12-14 Based on substantial fieldwork and thorough knowledge of written sources,
Xavier Bougarel offers an innovative analysis of the post-Ottoman and post-Communist history of
Bosnian Muslims. Islam and Nationhood in Bosnia-Herzegovina explores little-known aspects of the
war in Bosnia and Herzegovina, unravels the paradoxes of Bosniak national identity, and retraces
the transformations of Bosnian Islam from the end of the Ottoman period to today. It offers fresh
perspectives on the wars and post-war periods of the Yugoslav space, the forming of national
identities and the strength of imperial legacies in Eastern Europe, and Islam's presence in Europe.
The question of how Islam is tied to national identity still divides Bosnian Muslims. Islam and
Nationhood in Bosnia-Herzegovina places the history of ties between Islam and politics in Bosnia
and Herzegovina in the larger global context of Bosnian Muslims relations both with the umma (the
global Muslim community) and Europe from the late 19th century to the present and is a vital
contribution to research on Islam in the West.

bosnia and herzegovina languages: The Handbook of Language and Globalization Nikolas
Coupland, 2012-09-17 The Handbook of Language and Globalization brings together important new
studies of language and discourse in the global era, consolidating a vibrant new field of
sociolinguistic research. The first volume to assemble leading scholarship in this rapidly developing
field Features new contributions from 36 internationally-known scholars, bringing together key
research in the field and establishing a benchmark for future research Comprehensive coverage is
divided into four sections: global multilingualism, world languages and language systems; global
discourse in key domains and genres; language, values and markets under globalization; and
language, distance and identities Covers an impressive breadth of topics including tourism,
language teaching, social networking, terrorism, and religion, among many others Winner of the
British Association for Applied Linguistics book prize 2011

bosnia and herzegovina languages: Language and Identity in the Balkans Robert D.
Greenberg, 2004-03-25 Language rifts in the Balkans are endemic and have long been both a
symptom of ethnic animosity and a cause for inflaming it. But the break-up of the Serbo-Croatian
language into four languages on the path towards mutual unintelligibility within a decade is, by any
previous standard of linguistic behaviour, extraordinary. Robert Greenberg describes how it
happened. Basing his account on first-hand observations in the region before and since the
communist demise, he evokes the dramaand emotional discord as different factions sought to
exploit, prevent, exacerbate, accelerate or just make sense of the chaotic and unpredictable
language situation. His fascinating account offers insights into the nature of language change and
the relation between language and identity. It alsoprovides a uniquely vivid perspective on
nationalism and identity politics in the former Yugoslavia.

bosnia and herzegovina languages: One Thousand Languages Peter Austin, 2008 Presents an
overview of the living, endangered, and extinct languages of the world, providing the total number of
speakers of the language, its history, and maps of the geographic areas where it is presently spoken
or where it was spoken in the past.

bosnia and herzegovina languages: Languages and Nationalism Instead of Empires Motoki
Nomachi, Tomasz Kamusella, 2023-09-07 This volume probes into the mechanisms of how languages
are created, legitimized, maintained, or destroyed in the service of the extant nation-states across
Central Europe. Through chapters from contributors in North America, Europe, and Asia, the book
offers an interdisciplinary introduction to the rise of the ethnolinguistic nation-state during the past
century as the sole legitimate model of statehood in today’s Central Europe. The collection’s focus is
on the last three decades, namely the postcommunist period, taking into consideration the effects of
the recent rise of cyberspace and the resulting radical forms of populism across contemporary
Central Europe. It analyzes languages and their uses not as given by history, nature, or deity but as
constructs produced, changed, maintained, and abandoned by humans and their groups. In this way,



the volume contributes saliently to the store of knowledge on the latest social (sociolinguistic) and
political history of the region’s languages, including their functioning in respective national polities
and on the internet. Languages and Nationalism Instead of Empires is a compelling resource for
historians, linguists, and political scientists who work on Central and Eastern Europe.

bosnia and herzegovina languages: Strategies of Symbolic Nation-building in South
Eastern Europe Pal Kolstg, 2016-04-01 After the conflagration of Tito’s Yugoslavia a medley of new
and not-so-new states rose from the ashes. Some of the Yugoslav successor states have joined, or are
about to enter, the European Union, while others are still struggling to define their national borders,
symbols, and relationships with neighbouring states. Strategies of Symbolic Nation-building in South
Eastern Europe expands upon the existing body of nationalism studies and explores how successful
these nation-building strategies have been in the last two decades. Relying on new quantitative
research results, the contributors offer interdisciplinary analyses of symbolic nation-building in
Albania, Bosnia-Herzegovina, Croatia, Kosovo, Macedonia, Montenegro, and Serbia to show that
whereas the citizens of some states have reached a consensus about the nation-building project
other states remain fragmented and uncertain of when the process will end. A must-read not only for
scholars of the region but policy makers and others interested in understanding the complex
interplay of history, symbolic politics, and post-conflict transition.

bosnia and herzegovina languages: Disinventing and Reconstituting Languages Sinfree
Makoni, Alastair Pennycook, 2007 This book questions assumptions about the nature of language.
Looking at diverse contexts from sign languages in Indonesia to literacy practices in Brazil, the
authors argue that unless we change and reconstitute the ways in which languages are taught and
conceptualized, language studies will not be able to improve the social welfare of language users.

bosnia and herzegovina languages: Language Annikki Koskensalo, John Smeds, Rudolf De
Cillia, Angel Huguet, 2012 As speakers of different languages interact, language contact will occur.
Language contact will necessarily lead to language change for both parties involved in such contact.
As languages change, the issue of competence becomes problematic. Who has the right to say what
language will be taught in schools, or what kind of language will be published in the press and
spoken in the media in a world where languages constantly change? The articles in this collection
refer to several language areas in Europe, from the North (Scandinavia), the South (Spain / Balkan),
the East (Ukraine / Russia), as well as the Center (Austria / Germany) and includes one contribution
on Canada. They present different cases of language competence and assessment, languages in
contact in different settings, and language changes which are related to applied linguistics, both
from a sociolinguistic and an educational linguistic point of view. (Series: Poetry - Truth - Language /
Dichtung - Wahrheit - Sprache - Vol. 11)

bosnia and herzegovina languages: Diaspora Language Contact Jim Hlavac, Diana Stolac,
2021-10-25 This book is an innovative contribution to contact linguistics as it presents a rarely
studied but sizeable diaspora language community in contact with five languages - English, German,
Italian, Norwegian and Spanish - across four continents. Foregrounded by diachronic descriptions of
heritage Croatian in long-standing minority communities the book presents synchronically based
studies of the speech of different generations of diaspora speakers. Croatian offers excellent scope
as a base language to examine how lexical and morpho-structural innovations occur in a highly
inflective Slavic language where external influence from Germanic and Romance languages appears
evident. The possibility of internal factors is also addressed and interpretive models of language
change are drawn on. With a foreword by Sarah Thomason, University of Michigan

bosnia and herzegovina languages: The Palgrave Handbook of Slavic Languages, Identities
and Borders Tomasz Kamusella, Motoki Nomachi, Catherine Gibson, 2016-04-29 This book analyzes
the creation of languages across the Slavophone areas of the world and their deployment for
political projects and identity building, mainly after 1989. It offers perspectives from a number of
disciplines such as sociolinguistics, socio-political history and language policy. Languages are
artefacts of culture, meaning they are created by people. They are often used for identity building
and maintenance, but in Central and Eastern Europe they became the basis of nation building and



national statehood maintenance. The recent split of the Serbo-Croatian language in the wake of the
break-up of Yugoslavia amply illustrates the highly politicized role of languages in this region, which
is also home to most of the world’s Slavic-speakers. This volume presents and analyzes the creation
of languages across the Slavophone areas of the world and their deployment for political projects
and identity building, mainly after 1989. The overview concludes with a reflection on the recent rise
of Slavophone speech communities in Western Europe and Israel. The book brings together
renowned international scholars who offer a variety of perspectives from a number of disciplines and
sub-fields such as sociolinguistics, socio-political history and language policy, making this book of
great interest to historians, sociologists, political scientists and anthropologists interested in Central
and Eastern Europe and Slavic Studies.

bosnia and herzegovina languages: Intergenerational Memory and Language of the Sarajevo
Sephardim Jonna Rock, 2019-04-10 This book analyses issues of language and Jewish identity among
the Sephardim in Sarajevo. The author examines how Sephardim belonging to three different
generations in Sarajevo deal with the challenge of cultivating hybrid and hyphenated identities
under destabilizing conditions, exploring how a group of interviewees define and describe the
language they speak since Yugoslavia’s collapse. Their self-identification through language is then
placed within the context of other cases of linguistic and ethnic identity formation in European
minority groups. This book will be of interest to students and scholars working in several related
fields and disciplines, including Slavic studies, Historical Anthropology, Jewish History and
Holocaust studies, Sociolinguistics, and Memory studies.

bosnia and herzegovina languages: Language, Ethnicity and the State, Volume 2 C. O'Reilly,
2001-09-05 The political and social upheavals following 1989 have had a significant impact on the
minority languages of Eastern Europe. There have been attempts at enlightened treatment of
minority linguistic groups in some of the new states but in others such groups have been openly
oppressed. This volume draws on sociologically and ethnographically oriented work from a number
of disciplines to allow the reader to compare developments in the different states, and to examine
the interplay of language issues, ethnic nationalism, and processes of state formation and
restructuring in the various political and historical contexts of Central and Eastern Europe. A
companion volume (0-333-92925-X) examines the status of minority languages in the European
Union.

bosnia and herzegovina languages: The Palgrave Handbook of Languages and Conflict
Michael Kelly, Hilary Footitt, Myriam Salama-Carr, 2019-02-18 This Handbook maps the contours of
an exciting and burgeoning interdisciplinary field concerned with the role of language and
languages in situations of conflict. It explores conceptual approaches, sources of information that
are available, and the institutions and actors that mediate language encounters. It examines case
studies of the role that languages have played in specific conflicts, from colonial times through to
the Middle East and Africa today. The contributors provide vibrant evidence to challenge the
monolingual assumptions that have affected traditional views of war and conflict. They show that
languages are woven into every aspect of the making of war and peace, and demonstrate how
language shapes public policy and military strategy, setting frameworks and expectations. The
Handbook's 22 chapters powerfully illustrate how the encounter between languages is integral to
almost all conflicts, to every phase of military operations and to the lived experiences of those on
theground, who meet, work and fight with speakers of other languages. This comprehensive work
will appeal to scholars from across the disciplines of linguistics, translation studies, history, and
international relations; and provide fresh insights for a broad range of practitioners interested in
understanding the role and implications of foreign languages in war.

bosnia and herzegovina languages: Concise Encyclopedia of Languages of the World ,
2010-04-06 Concise Encyclopedia of Languages of the World is an authoritative single-volume
reference resource comprehensively describing the major languages and language families of the
world. It will provide full descriptions of the phonology, semantics, morphology, and syntax of the
world's major languages, giving insights into their structure, history and development, sounds,



meaning, structure, and language family, thereby both highlighting their diversity for comparative
study, and contextualizing them according to their genetic relationships and regional
distribution.Based on the highly acclaimed and award-winning Encyclopedia of Language and
Linguistics, this volume will provide an edited collection of almost 400 articles throughout which a
representative subset of the world's major languages are unfolded and explained in up-to-date
terminology and authoritative interpretation, by the leading scholars in linguistics. In highlighting
the diversity of the world's languages — from the thriving to the endangered and extinct — this work
will be the first point of call to any language expert interested in this huge area. No other single
volume will match the extent of language coverage or the authority of the contributors of Concise
Encyclopedia of Languages of the World. - Extraordinary breadth of coverage: a comprehensive
selection of just under 400 articles covering the world's major languages, language families, and
classification structures, issues and dispute - Peerless quality: based on 20 years of academic
development on two editions of the leading reference resource in linguistics, Encyclopedia of
Language and Linguistics - Unique authorship: 350 of the world's leading experts brought together
for one purpose - Exceptional editorial selection, review and validation process: Keith Brown and
Sarah Ogilvie act as first-tier guarantors for article quality and coverage - Compact and affordable:
one-volume format makes this suitable for personal study at any institution interested in areal,
descriptive, or comparative language study - and at a fraction of the cost of the full encyclopedia

bosnia and herzegovina languages: Sarajevo 1914 Mark Cornwall, 2020-09-03 In June 1914,
Archduke Franz Ferdinand was assassinated in the Bosnian capital of Sarajevo. This key event in
20th-century history continues to fascinate the public imagination, yet few historians have examined
in depth the regional context which allowed this assassination to happen or the murder's ripples
which quickly spread out across the Balkans, Austria-Hungary and Europe as a whole. In this study,
Mark Cornwall has gathered an impressive cast of contributors to explore the causes of the Sarajevo
assassination and its consequences for the Balkans in the context of the First World War. The
volume assesses from a variety of regional perspectives how the 'South Slav Question' destabilized
the empire's southern provinces, provoking violent discontent in Croatia and Bosnia, and
exacerbating the empire's relations with Serbia, regarded by Austria-Hungary as a dangerous state.
It then explores the ripples of the Sarajevo event, from its evolution into a European crisis to the
creation of a new independent state of Yugoslavia. Bringing together fresh perspectives by
historians from Austria, Croatia, Slovenia and Serbia, as well as leading British historians of
Austria-Hungary, this book is essential reading for anyone wanting to understand the Sarajevo
violence and how it shaped modern Balkan history.

bosnia and herzegovina languages: Political Discourse in Transition in Europe
198911991 Paul Chilton, Mikhail V. Ilyin, Jacob L. Mey, 1998-03-15 The year 1989 brought political
upheavals in Central, Eastern and Southern Europe, the effects of which have not yet ended. The
political discourse of the Cold War period disintegrated and gave way to competing alternatives. The
contributors to this book are linguists, discourse analysts and social scientists, from all corners of
the continent, whose tools of analysis shed light on the crucial two years of transition during which
political concepts and political interaction changed in dramatic and sometimes violent ways.
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